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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

<1 sruk- tok- tah' si [dha]rmma s[i] ganga gho [...]<2)> gho ka[m]pit(-) gho [3+] gho
[3+] gho(3) [...] gho ka<{s>[...] bha{s5>(va) gval(’) [...] tai pan[1+]<6) [..] tai th(lerh)<{7>
[...]<8> [..J<9> [...J<10) [..] tai [...]J<11> [...] karhva{i2)1(- ¢) pinda gho 10 (1) (gval)
5 tai [...]<13> [...] 2 (tai) pau [...]J<14)> tra gho kanden(-) gho vara (gho) Amrta gval(-)
kam[pa]t()<15) gval [...] gval() kan()Ak() gval() kanlen() [...]<16) [...] tai [2+] kvan- 1 tai
[...J<17> [..] tai karhpit- tai karmpit so<18>t: tai [...] tai [...] lap- [...] lap() panla<i9>s() tai
khsay- si rat() [...] (pi)nda gho (3)<20) gval- (4) tai 10 1 lap' 2 si rat 2 tai A 1 phsarh<{21>
20 5 @ sruk() (j)re(tr) gho kaficit gho (ph)gal- tai<22> chke tai cancan- tai kanrau



kvan- tai pau 1 tai kanso(s)<{23) si pau 1 tai kantrp- * phsarh gho 2 tai 5 si pau<24>
1 tai pau 1 phsarh 9 @ sruk- tarh do(b’)<25) si miirddhasiva gho ra(§)micandra gho
prana{26, gho hrdayalaksmi gval khmau gval<27) chpon- gval thgap- tai karh(p)rvat-
tai thke<{28) tai panherh tai (bha)jana tai kanrau tai chke<29> pinda gho 4 gval 3 tai 6
phsarh 10 3<30) sruk- bhagavata jla si padagrasiva{31)> gho I§éanamirtti gho Amrta
gho karh(pa)<{32>t gho harimeda gho prana gho sadya<{33>$iva gho laksmibhava gho
krau gho chno<{34>1- gho gandha gho karhpit- sot- gho $ri

Apparatus

<1> tok- tah: © kah tah CJ. — <1)> ganga < tarkii CJ. — <1> [...] © har[s]a(varm) CJ.
<2 [3+] gho [3+] © kavi gho karicit CJ.

<[] & [2+] gho [..] CJ.

<{12) tai[...] < tai (10) [3+] CJ.

<13> [...] 2 € (sipo) 2 CJ. — <13D pau [...] © pau [1+] [phsar] [2+] [ ] (sruk) ra(jakse) CJ.
<14 kanden() < ka(n)dan CJ. — <14 vara < dhara CJ.

<15 [...] gval() < kari [2+] gval CJ. — <15 kanlen() [...] & kanlern tai [1+] CJ.

<16 [...] tai [2+] kvan- 1 tai [...] & [2+] (kvan) (2) (tai kanso) tai A kandan (ja) tai [3+] CJ.

18> [
<9y [
{21 (ph)gal- & chgal CJ.

]
1
7> [...] © (tai) [2+] tai mada CJ. — <17) karnpit- tai karhpit: & karn rat tai kari rat CJ.
Jtai[...] © ka [4+] p tai (kafici) CJ.

1

(pi)nda < tarkas [4+] . [pilnda CJ.

<22 cancan- < cancan CJ. — <22 kanso(s:) < kanse(l) CJ.
{24 tarn do(br) < tarn dori CJ.

{28 panhernh <& panpo KC; panhen CJ.

{30 jla < jlam CJ.

Translation by Chhom 2011

<1-13) Sruk Toktah: Si Dharmma, Si Ganga, Gho [...], Gho Karhpit, Gho [...], Gho [...],
Gho [...], Gho [...], <Gval/ Gho) Bhava, Gval [...], Tai[...], Tai Thlerh. Ruined. Tai [...], [...]



Karhval. Total: 11 male slaves (gho), 5 animal keepers (gval), tai[...], 2 [...], [...] baby-girl(s)
(tai pau), [...]

<13-21) [...], Gho Kanden, Gho Vara, Gho Amrta, Gval Karhpat, Gval [...], Gval Kan-ak,
Gval Kanlen, [...], Tai accompanied by a child, Tai [...], Tai Karhpit, another Tai Karnpit,
Tai [...], Tai [...], Lap [...], Lap Panlas, Tai Khsay accompanied by a son (si rat), [...]. Total:
3 male slaves [gho], 4 animal keepers (gval), 11 female slaves (tai), 2 slaves (lap), 2 boys
(si rat), a female slave (tai a); grand total: 25.

{21-24) Sruk Jren: Gho Kaficit, Gho Phgal, Tai Chke, Tai Cancan, Tai Kanrau accom-
panied by a daughter (tai pau), Tai Kansos accompanied by a son (si pau), Tai Kantrp.
Total: 2 male slaves (gho), 5 female slaves (tai), a baby boy (si pau) and a baby girl (tai
pau); grand total 9,

<24-29) Sruk Tarh Dob: Si Mirddhasiva, Gho Rasmi Candra, Gho Prana, Gho Hrdaya
Laksmi, Gval Khmau, Gval Chpon, Gval Thgap, Tai Karhprvat, Tai Thke, Tai Panpo, Tai
Bhajana, Tai Kanrau, Tai Chke. Total: 4 male slaves (gho), 3 animal keepers (gval) and 6
female slaves; grand total 13.

{30-34) Sruk Bhagavata Jla: Si Padagrasiva, Gho I§anamirtti, Gho Amrta, Gho Karhpat,
Gho Harimeda, Gho Prana, Gho Sadyasiva, Gho Laksmibhava, Gho Krau, Gho Chnon,
Gho Gandha, another Gho Karnpit, Gho Sri,

Commentary

This inscription is incomplete. It continues to K. 183-35.
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